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Place à l'infrastructure 
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Claude HEPPELLE budget annuel des prévisions répondent aux 
immobilisations pour 2001 besoins prioritaires en matière 
e conseil municipal de la ainsi que ses prévisions d'immobilisations dans 
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Le Canada. Le monde... 


La Ville de Winnipeg a adopté, le 27 février ses dépenses en matière d'immobilisations jusqu'en 2006. 


Archives La Liberté 
Daniel Vandal : « C’est un bon budget dans l'ensemble. ». 

d'égouts, l'approvisionnement 
en eau, le transport en 
commun, l'infrastructure 
hydroélectrique et la lutte 
contre les inondations. 


plupart de nos programmes selon 
le mode de financement par 
répartition, il nous est possible de 
dresser un budget 
d'immobilisations qui nous 
permet d'atteindre un nombre 
important d'objectifs en matière 
d'infrastructure, sans que nous 
ayons à cribler de dettes les 
générations à venir, explique le 
maire Glen Murray. 


« C'est un bon budget dans 
l'ensemble, affirme le conseiller de 
Saint-Boniface, Daniel Vandal. Il 
permettra de réaliser un bon 
nombre de projets 
d'infrastructure. À Saint-Boniface, 


RADIO-RÉVEIL 


des fonds seront alloués pour la 
revitalisation du quartier, dont au 
moins 3 millions $ pour embellir 
le nord de Saint-Boniface. De 
plus, il y aura 53 millions $ pour 
le futur pont Provencher. Et 
l'important dans tout ça, c'est que 
la Ville n'aura pas à emprunter à 
l'extérieur pour financer ces 
projets. » 


Depuis trois ans, la Ville de 
Winnipeg utilise le principe de 


Les investissements 
d'importance prévus par le conseil 
municipal pour les cinq 
prochaines années sont : le réseau 
d'aqueduc (266 millions $), 
l'infrastructure hydroélectrique 
(222 millions $), le réseau routier 
régional (154 millions $), le 
drainage des sols et la création de 
mesures contre les inondations 
(149 millions $), le réseau de 
transport en commun (87 millions 


le matin dès 5 h 30 
avec Monique LaCoste 
à CKSB 
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$), l'évacuation des eaux usées 
(82 millions $) et la réfection des 
rues résidentielles (52 millions $). 


financement par répartition pour 
ses projets d'immobilisations. « 
Parce que nous finançons la 


AVIS IMPORTANT 
aux fournisseurs intéressés à travailler pour 
le bureau du Service de médiation en 
matière d'endettement agricole (SMMEA) 
du Manitoba/Saskatchewan. 


Nouveau! 


Toutes les soumissions concernant des services de médiation 
dans le cadre du SMMEA d'Agriculture et Agroalimentaire 
Canada pour les années 2001/2002 et 2002/2003 doivent 
maintenant être transmises par l'intermédiaire du système 
électronique canadien d'appel d'offres, connu sous le nom 
de MERX. 

Vous pouvez communiquer avec MERX par téléphone 

(1 800 964-MERX), par télécopieur (1 888 235-5800), dans 
l'Internet (www.merx.cebra.com) ou par courrier électronique 
(merx@ merx.cebra.com). 

Au cours des prochaines années, les demandes de service 
seront affichées sur MERX et ne seront plus publiées dans 
les journaux locaux. 

Pour de plus amples renseignements, veuillez appeler un 
représentant ou une représentante du bureau du SMMEA au 
(306) 780-5544 ou en composant le numéro sans frais : 

1 800 667-7158. 

Service de médiation en matière d'endettement agricole 
1800, rue Hamilton, pièce 801, 

Regina (Saskatchewan) S4P 4K7 
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LA DIVISION SCOLAIRE 
FRANCO-MANITOBAINE, 
C'EST TOUT UN MONDE 
À DECOUVRIR | 


TOURNÉE COMMUNAUTAIRE DE LA DIVISION 
SCOLAIRE FRANCO-MANITOBAINE 
Vous êtes tous invités 
à une session d’information 
au sujet de la DSFM, 
ses services, ses programmes et ses défis. 


Présentée par monsieur Léo Robert, directeur général de la DSFM 
et son équipe, cette session est une occasion idéale pour comprendre la 
DSFM et les avantages de fréquenter l'école française. 


Profitez-en pour faire connaître vos questions et vos préoccupations 
vis-à-vis l'éducation de vos enfants dans votre communauté. 


Cette présentation aura lieu 
dans votre région : 


Le mardi 6 mars 200! 
École Noël-Ritchot de 19hà21h 


Le jeudi 8 mars 2001 
École communautaire Saint-Georges de 19 h à 21 h 


Le mardi 20 mars 2001 
École communautaire Réal-Bérard de 19 h 30 à 21 h 30 


Le lundi 2 avril 2001 
École Saint-Léon de I9hà21h 


. Le mardi 3 avril 2001 
Pour la urbaine 
Le Collège Louis-Riel de 19hà21h 
Le mercredi 4 avril 2001 
ÉcolelCollège Gabrielle-Roy de 19 h 30 à 21 h 30 


Le jeudi 5 avril 200] 
Pour la urbaine 
l'École Lavallée de 19 h à 21 


Le lundi 9 avril 2001 
École St-Lazare de 19 h 30 à 21 h 30 


Le mardi 10 avril 2001 
École Jour de Plaines de 19h à 21 h 


Pour plus d’information, contactez 
votre comité scolaire/parent ou veuillez 
communiquer avec Georgette Dupuis, 
coordonnatrice du projet 
au 255-2486. 


Organisée conjointement par 
la ÉD et la *) . 


Plusieurs prix de présence seront tirés dont 
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Vous avez des événements à signaler ? 
Composez le 237-4823 ou le 1-800-523-3355. 


' 


DSFM 


À vous la parole 


L'expert-conseil chargé d'étudier la structure politique de la Division scolaire franco-manitobaine, 


Norbert Cenerini, a tenu une 


Sandra POIRIER 


ne vingtaine de parents ont 
assisté à la première 
rencontre dirigée par 


l'expert-conseil chargé d'étudier la 
structure politique de la Division 
scolaire franco-manitobaine (DSFM), 
Norbert Cenerini. Cette consultation 
s'est tenue le 21 février à l'école Saint- 
Joachim à La Broquerie. 


« Lors de cette soirée, les gens 
ne se sont pas tellement exprimées, 
remarque Norbert Cenerini. Ils ont 
dit avoir, de façon générale, très peu 
d'inquiétude puisqu'ils affirment 
que tout se déroule bien à leur école 
et que la DSFM les dessert 
convenablement. 


« C’est toutefois difficile de 
déterminer si la situation rencontrée 
à La Broquerie sera la même en 
province, poursuit-il. C'était 
seulement la première de toute une 
série de rencontres. » 

Itinéraire 

En effet, l'expert-conseil prévoit 
rencontrer d'ici le 15 avril, 20 
communautés desservies par la 
DSFM. L'expert-conseil précise 
cependant que l'horaire n'est pas 
complet, mais qu'il devrait l'être 
d'ici quelques jours, puisque 
certaines rencontres doivent encore 
être confirmées par quelques écoles. 
Du moins plusieurs visites ont déjà 
été établies. Norbert Cenerini sera à 
Laurier le 6 mars, à Saint-Lazare le 
7 mars, à l'école Lacerte le 12 mars, 
à Sainte-Anne le 13 mars, à Saint- 
Claude le 14 mars, à Notre-Dame- 
de-Lourdes le 19 mars, à Saint- 
Laurent le 21 mars, à Saint-Jean- 
Baptiste le 2 avril, à Saint-Norbert le 
3 avril, à Île-des-Chênes le 4 avril, à 
Saint-Georges le 10 avril, à l’école 
Lavallée le 11 avril et à l'école Tâché 


té Ua 


première rencontre le 21 février à La Broquerie. 
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Les parents de toutes les communautés desservies par la DSFM 
auront l’occasion d'exprimer leurs inquiétudes concernant la 
structure politique à l’expert-conseil, Norbert Cenerini. 


le 12 avril. Une autre rencontre a eu 
lieu le ler mars à l'école 
Lagimodière. Au moment de mettre 
sous presse, la rencontre n'avait 
toutefois pas eu lieue, 


Après avoir terminé sa tournée, 
l'expert-conseil entreprendra la 
rédaction d'un rapport qui com- 
prendra des recommandations sur 
les modifications proposées à la 
structure politique et au processus 
électoral. Ce rapport doit être 
déposé au bureau du ministre de 
l'Education, de la Formation 
professionnelle et de la Jeunesse, 
Drew Caldwell, au plus tard le 30 
avril. 


Les rencontres comprennent en 
principe deux parties. « Dans un 
premier temps, on décrit 
brièvement la structure existante de 
la DSFM, parce que plus souvent 
qu'autrement nos rencontres 
suivent la tournée, La DSFM un 
monde à découvrir, organisée par la 
Fédération provinciale des comités 
de parents (FPCP) et de la DSFM, 
précise l’expert-conseil. S'il y a lieu, 
je réponds aux questions des gens. 
Une période de commentaires et 
suggestions a lieu dans un 


deuxième temps. 


Ces derniers peuvent être faits 
soit verbalement ou par écrit lors de 
la soirée de consultation. Les parents 
concernés peuvent aussi faire 
parvenir leurs idées par courrier 
électronique : cmethot@home.com 
ou par télécopieur au (204) 231- 
2697 ou encore en téléphonant au : 
(204) 233-1784. 


Bien qu'il ait été nommé par le 
gouvernement provincial, l'ancien 
directeur des services aux élèves au 
département de l'Éducation et 
Formation professionnelle aujour- 
d'hui à la retraite, Norbert Cenerini 
rappelle que cette étude est 
indépendante de la DSFM et du 
gouvernement. « Cette étude veut 
d'abord permettre la révision de la 
structure politique de la DSFM 
dans le but de l'améliorer et de la 
rendre plus efficace », conclut 
l'expert-conseil. 


L'étude de la structure politique 
avait entre autres été abordée par 
des parents, des élus et des 
membres de la communauté à la 
suite des élections des commissaires 
en 1998. 


Votre maison 


est payée? 


Gilbert Cloutier, CFP, CMA 
Tél.: 237-0762 (rés) 


Quelle est la valeur 
actuelle de votre maison? 


Combien valait-elle 


Mario Collette, CFP 
Tél.: 257-0972 (rés) 


il y a 5 ans? 10 ans? 


Pour plus de renseignements 


appelez dès aujourd'hui! 


Grou 
Æ Investors 


943-6828 


réduire vos impôts 


Nous avons des idées 
pour vous aider à 


Rénald Massicotte, CGA 
Tél.: 772-0006 (rés) 


tout en utilisant la valeur 


DU 2 AU 8 MARS 2001 
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de votre maison! 


Claude Chartier 
Tél: 424-5329 (rés) 


SIA 


PRÉSCOLAIRE 


Commentaires demandés 


Sandra POIRIER 


e Comité de révision des 

règlements sur les garderies 

d'enfants a présenté 
récemment au gouvernement 
provincial son document Une vision 
des services de garderie et du 
développement de l'enfant au 
Manitoba. Le gouvernement 
manitobain invite la population à 
commenter le rapport. 


« La vision que nous avons 
élaborée repose sur un projet de 
société, mentionne la représentante 
francophone et représentante des 
établissements d'enseignement du 
Comité de révision des règlements 
sur les garderies d'enfants, Charlotte 
Walkty. C'est pour cette raison que 
le gouvernement provincial veut 
aller tâter le pouls de la 
communauté manitobaine. » 


Avant de procéder à la rédaction 
du document de quatre pages, le 
Comité s'est penché sur six 
éléments du système de services de 
gardes : les normes et la qualité des 
services, le financement, la 
formation et le perfectionnement 
professionnel, la gestion publique, 
la prestation intégrée des services et 
l'éducation du public. Le rapport 
souligne ainsi les éléments qui 
doivent être réglés au fur et à 
mesure que les services de garderies 
évoluent et recommande des 


accessible, plus abordable et de 
haute qualité. « Les changements 
pourront être effectués 
graduellement », précise Charlotte 
Walkty. 


Parmi les recommandations, le 
Comité suggère des augmentations 
régulières de l'aide financière 
gouvernementale au cours d'une 
période de cinq ans afin que les 
services de garde soient plus 
abordables pour les familles. 
« Système universel est le mot-clé 
de la vision, souligne Charlotte 
Walkty. Mais le Manitoba n'a pas la 
capacité de mettre en œuvre 
immédiatement un modèle 
universel. Pour y arriver, la 
collaboration du fédéral sera 
nécessaire et le ministre des Services 
à la famille et du Logement a été 
très clair sur ce point. » 


Le Comité préconise aussi la 
mise en place d'une échelle salariale 
provinciale qui reconnaîtrait à la 
fois la formation et l'expérience des 
éducateurs. « Par exemple, le salaire 
annuel de départ pourrait être fixé à 
25 000 $ », mentionne-t-elle. 


Services intégrés 


« La vision souligne aussi la 
prestation intégrée des services, 
poursuit Charlotte Walkty. Le 
principe de l'école communautaire 
permettrait le rassemblement sous 
un même toit d'une diversité de 


offrir un service de garde, accéder à 
un service de soutien aux parents, à 
un groupe de jeux, à une 
bibliothèque dans un même 
endroit. » 


Cette idée ne suggère toutefois 
pas que les services de 
prématernelles ou de gardes soient 
référés aux divisions scolaires. « La 
Loi sur les garderies est beaucoup 
plus stricte que la Loi scolaire, 
affirme Charlotte Walkty. Des 
inspections régulières sont 
effectuées et plusieurs points 
comme la nutrition et la 
programmation sont surveillés. Si 
les divisions scolaires prenaient en 
charge les services de garde, 
comment seraient-ils réglementés ? 
Le rapport éducateur-enfants et les 
stades de développement de l'enfant 
seraient-ils respectés ? Les parents 
auraient-ils des services équitables ? 
Une collaboration entre les divers 
ministères provinciaux pourrait 
peut-être naître pour assurer une 
cohérence. 


« Selon moi, c'est un très grand 
défi, poursuit-elle. Les divisions 
scolaires auront à se prononcer sur 
les enjeux d’un tel engagement. 
Elles vont devoir être prêtes à offrir 
les normes minimales qu'offrent 
présentement les services de 


garde. » 
Au Manitoba, quelque 23 000 


places d'enfants sont autorisées 


Une nouvelle 
n'attend pas l'autre. 


Toute l'information sur l'actualité 
au Manitoba avec Rosanne Legal. 
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La représentante francophone et représentante des établissements 
d'enseignement du Comité de révision des règlements sur les 
garderies d'enfants, Charlotte Walkty. 


présentement dans des 
prématernelles, des garderies 
familiales et des garderies d'enfants 
en bas âge, d'âge préscolaire et d'âge 
scolaire. 


Initié en 1997 à la suite du dépôt 
du rapport Laurendeau, qui avait 
eu lieu en novembre 1996, le 
Comité de révision des règlements 
sur les garderies d'enfants regroupe 
24 représentants du milieu de la 
garde des enfants comme des 
parents, des prestataires de soins 
des enfants et de services sociaux, 


des enseignants en service de gardes 
ainsi que des membres du 
personnel ministériel. 


(1) Les Maritobains intéressés à faire 
connaître au gouvernement provincial leurs 
commentaires sur le document Une vision 
des services de garderie et du développement 
de l'enfant au Manitoba doivent le faire d'ici 
le 1er mai. Faites parvenir vos commentaires 
au ministère des Services à la famille et du 
Logement, Garde de jour pour enfants, 114, 
rue Garry, bureau 102, Winnipeg 
(Manitoba) R3C 1G1, ou par l'entremise du 
site Internet du gouvernement provincial 
(wwwgovma.ca). Renseignements : Jackie 
Friesen (204) 945-1494. 


L'ALIBERTÉ : OÙ 2 AU 8 MARS 2001 ACTUEL 


Comment fait-on pour unir 
deux styles de peinture aux 
pôles opposés, soit le réalisme 
et l'abstrait, sur un même 
tableau ? Depuis dix ans, 
Denis Gagnon raffine cette 
technique, que vous pourrez 
observer à la Galerie 
du Centre culturel 
franco-manitobain 


jusqu'à la mi-avril. 
rtiste en résidence du 
Centre culturel franco- 


Claude HEPPELLE 
À manitobain (CCFM) 
depuis un an, Denis Gagnon 
présentera du 8 mars au 15 avril 
une vingtaine d'œuvres lors d'une 


exposition intitulée Monsieur 
Tout-le monde : portraits. 


« Ce sont des tableaux de gens 
qui ne seraient jamais peints 
normalement, explique-t-il. C'est 
une continuation de deux ans de 
travail. » 


Après avoir expérimenté 
différents styles de peinture, Denis 
Gagnon s’est arrêté, il y a deux 


ans, à un mélange de réalisme et 
d’abstrait. « Lorsque je peins des 
portraits, je me sers au départ d'un 
point de vue réaliste pour 
représenter mon sujet, souligne-t- 
il. Pour m'aider, je prends une 
photo de la personne dans son 
élément, son contexte. Ensuite, 
lorsque c'est possible, je 
m'entretiens avec elle pour 
connaître ses Croyances, ses 
motivations et sa personnalité. 
C'est à partir de ces aspects que je 


développe une thématique 
abstraite pour imager le paysage. 
Les deux styles s'unissent donc 
pour se compléter. » 


Dans les tableaux de Denis 
Gagnon, on retrouve les 
composantes de toute œuvre : les 
lignes, la lumière et la couleur. À 
ceci se rajoute une quatrième 
perspective, celle du contraste 
entre le réel et l'abstrait. « C'est 
fondamental que l'observateur 


détecte cette quatrième 
dimension, lance le Franco- 
Ontarien, sinon je n'ai pas atteint 
mon objectif. Les gens ne 
reconnaîtront pas comment j'ai 
dépeint leur personnalité dans le 
paysage. » 

Travaillant l’acrylique sur toile 
depuis dix ans, l'homme de 41 ans 
entreprend ses tableaux avec une 
technique peu utilisée par les 


peintres contemporains, nommée 


Nous sauvons des vies! 


Le capitaine Bruno Castonguay coordonne les secours aériens pour les Forces 
canadiennes. Lui, ses collègues et partenaires aident des Canadiens en danger. 
Ils peuvent intervenir en tout temps dans des situations d'urgence, sur terre ou 
sur mer, afin d'aider à sauver des vies. Ce n'est qu'un parmi les centaines de 
services offerts par le gouvernement du Canada. 


Pour plus d'information sur les services du gouvernement : 

rendez-vous au Centre d'accès Service Canada à la Place du Canada, 
275, avenue Portage, Winnipeg et au 614, rue Des Merons, Saint-Boniface 

e visitez le www.canada.gc.ca 

e ou appelez au 1 800 O-Canada (1 800 622-6232) Le! 
Téléscripteur / ATME : 1 800 465-7735 Canada 
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Réunir deux mondes 


photo: Claude Heppelle 


Denis Gagnon sera en montre pour la première fois à la Galerie du CCFM du 8 mars au 15 avril. 


la grisaille. « Avant de peindre la 
couleur, j'applique une couche de 
fond de gris, dit-il. Cette 
technique me permet de faire des 
retouches ou des changements et 
mes toiles sont plus solides. Mes 
tableaux, je les garantis 500 ans ! 


Le vernissage Monsieur Tout-le 
monde : portraits aura lieu le 8 
mars à 20 h à La Galerie du CCFM 
au 340, boulevard Provencher. Le 
public y est invité. 
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ATELIERS ET CROISSANCE 
PERSONNELLE 


& Célébrez la journée internationale de la 
femme le 3 mars à l'hôtel Norwood en 
profitant d'une journée de ressourcement, 
Synergie au féminin, organisée par Pluri- 
elles. À l’horaire, atelier sur l’aromathérapie, 
le Feng Shui, l’orthobionomie, le Qi Gong, le 
reiki et le yoga. Inscriptions au coût de 25 $ 
(inclut le petit déjeuner et le dîner) au 233- 
1735 ou 1-800-207-5874. 


RECHERCHÉS 


& Le Centre culturel franco-manitobain est à 
la recherche de soumissions pour des 
expositions en arts visuels pour 2001 et 
2002. Les soumissions doivent inclure : bref 
compte-rendu du thème de l'exposition ; un 
résumé de la philosophie sous-jacente à 
votre œuvre ; 15 à 20 diapositives ou 
photographies d'œuvres récentes ; un 
curriculum vitae à jour, comprenant une liste 
d'expositions et d'expériences pertinentes. 
Pour plus d'info, Nicole Coulson au 233- 
8972. Date limite : 30 mars 2001. 


& Le 100 Nons accepte les mises en 
candidatures des interprètes et auteurs- 
compositeurs-interprètes intéressés à 
participer au 11e Gala manitobain de la 
chanson le 12 mai. Les formulaires 
d'inscription sont disponibles au Conseil 
jeunesse provincial, au Centre culturel 
franco-manitobain et à CKSB. La date limite 
pour soumettre une candidature est le 6 
avril, Info : Stéphane Ritchot au 237-8947. 


RELIGION 


& L'exécutif du Conseil diocésain de 
Développement et Paix (francophone) de 
Saint-Boniface vous invite à assister à une 
présentation par le chef Ébêra de Colombie, 
Alberto Achito, le 5 mars à 19 h au 
Thunderbird House (angle Main et Pacific). 
Alberto Achito décrira les préoccupations et 
la résistance des Autochtones à l'égard du 
projet hydroélectrique financé en partie par 
le gouvernement canadien et qui porte 
atteinte à l’environnement et à la survie de 
son peuple. Info : 231-2848. 


SANTÉ 


& Le Coin Santé organise une séance de 
réflexologie et massage le 7 mars à 19h 
au Centre médico-social DeSalaberry à 
Saint-Pierre-Jolys. Conférencier : Marcel 
Poiron, praticien et formateur en thérapies 
holistiques. Entrée gratuite. Info : Cecile au 
433-7104. 


ÎLES-DES-CHÊNES 


& Prochaine messe animée par les 
adolescents et jeunes de la paroisse Notre- 
Dame-de-la-Miséricorde : le 18 mars à 10 
h 30. Info : Lorraine au 878-9093. 


SAINT-ADOLPHE 


& Le comité culturel recherche des 
comédiens, des humoristes et des chanteurs 
pour sa soirée Bières et saynètes qui aura 
lieu le 10 mars à 20 h à la salle des Pionniers 
(2e étage de l'aréna). Coût d'entrée : 10 $. 


Le Babillard 
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info : contactez Éveline au 883-2383 ou 
Adrien au 883-2381. 


SAINT-BONIFACE 


& Le Service du Mariage et de la Famille du 
Manitoba en collaboration avec la Villa Maria 
organise un après-midi de réflexion le 18 
mars de 13 h à 17 h 30 à la Villa Maria. La 
rencontre ayant pour thème Comment gérer 
nos conflits en couple sera animée par 
Pierre et Évelyne Beaudoin. Info et 
inscriptions au 231-4479. 


+ Le groupe chrétien francophone se 
rencontre les dimanches soir de 18hà20h 
à la salle Neil-Gaudry du Centre culturel 
franco-manitobain. Louange au Seigneur par 
les chants, la prière et l'étude de la Bible. Si 
vous voulez rencontrer d'autres croyants, 
joignez-vous à nous. Info : Sonia ou Mario 
au 339-3584, 


+, Grande vente de livres illustrés pour 
enfants du 19 mars au 8 avril à la 
Bibliothèque de Saint-Boniface. Info : 986- 
4330. 


& Les enfants d'âge scolaire sont invités à 
participer à l’un ou l'autre des ateliers offerts 
dans le cadre de la semaine de relâche. Le 
premier atelier intitulé, La fabrication de 
livres, donnera l'occasion aux jeunes âgés 
de neuf à 12 ans de fabriquer leur journal 
personnel le 26 mars à 14 h. Un bricolage de 
Pâques pour enfants âgés de six à huit ans 
constituera le second atelier et aura lieu le 
29 mars à 14h. Inscriptions dès maintenant 
au 986-4332. 


SAINT-GEORGES 


& La tournée intitulée La DSFM, un monde 
à découvrir sera de passage à l’école 
communautaire Saint-Georges le 8 mars à 
19 h. Profitez-en pour faire connaître vos 
questions et vos préoccupations vis-à-vis 
l'éducation de vos enfants dans votre 
communauté. Plusieurs prix de présence. 
Info : 255-2486. 


SAINT-MALO 


& L'École catholique d'évangélisation 
accueille du 23 au 25 mars le conférencier 
John Connelly. Info : 347-5396. 


SAINT-NORBERT 


& La tournée intitulée La DSFM, un monde 
à découvrir sera de passage à l’école Noël- 
Ritchot le 6 mars à 19 h. Profitez-en pour 
faire connaître vos questions et vos 
préoccupations vis-à-vis l'éducation de vos 
enfants dans votre communauté. Plusieurs 
prix de présence. Info : 255-2486, 


Sélection recueillie par Sandra POIRIER 


Vous voulez faire la promotion d’un thé-rencontre, d'une vente bric-à-brac, d'une fête com- 
munautaire, d’une réunion annuelle ou de tout autre événement communautaire? C'est faci- 
le! Vous n'avez qu'à nous télécopier l'information au 204 231-1998 avant 17 h le lundi pré- 


cédant la date de parution en précisant «pour le Babillard». 


Une tonsure pour la lecture ! 


Shut SJ, |! É AV 4114 U 
LA LIBERTÉ  DÙ 2 AU 8 MARS 2001 


photo: Daniel Bahuaud 
Pour la deuxième année consécutive, Le Défi de l'an 2001,le 
marathon de lecture de l’école Lagimodière de Lorette a été un 
succès retentissant. Entre le 22 janvier et le 22 février, les 192 


élèves de la maternelle à la 8© année ont lu 7 522 livres, soit 2 522 
de plus que l'objectif fixé à 5 000 livres. L'an dernier, l'objectif était 
de 2000 livres. Alors voilà ! La directrice, Pauline Gagné, s’est fait 
complètement raser la tête, au grand plaisir des jeunes rassemblés 
au gymnase de l’école le 22 février. « C'est ce qu'il faut faire pour 
encourager la lecture », émet Pauline Gagné, en roulant les yeux. 
Pour lui permettre de s’habituer à la nouvelle coupe, les élèves de 
l'école ont donné cinq chapeaux à leur directrice, soit un pour 
chaque jour de la semaine scolaire. Le Défi de l'an 2001 a également 
permis à l’école de recueillir de l'argent pour sa bibliothèque, bien 
qu'au moment d'écrire ces lignes, un décompte de la somme finale 
n'avait pas encore été fait. Sur la photo, on voit Pauline Gagné et sa 
coiffeuse, Stéphanie Picton, ainsi que, bien sûr, des élèves amusés ! 


Un plus grand choix. Plus d'options. 


En vente maintenant. 


Les Nouvelles Obligations d'épargne du Canada vous proposent un plus grand choix et 


plus d'options qu'auparavant, Et c'est le moment ou jamais d'en acheter. Comme toujours, 


elles sont idéales pour faire fructifier votre épargne à l'abri des risques. Avec les Nouvelles 
Obligations d'épargne du Canada, vous partez toujours du bon pied. 


+ Obligation d'épargne du Canada traditionnelle La nouvelle Obligation à prime du Canada 


est encaissable une fois l'an à la date 


+ Obligation à prime du Canada, un nouveau anniversaire de l'émission et durant les 


produit à intérêt plus élevé 30 jours suivants, L'Obligation d'épargne du 


Canada traditionnelle, toujours aussi souple, 


+ Options REER et FERR sans frais est encaissable en tout temps. Avec l'option 


REER sans frais, vous profiterez de toute la 


sécurité des Nouvelles Obligations d'épargne 


+ Nouvelles émissions d'obligations en vente $ : 
; du Canada en plus des avantages d'un 


REER. 


mensuellement sur une période de six mois 


+ Titres offerts en diverses coupures à partir Les deux types d'obligations sont garantis à 


de 100 $ seulement 


100 % par le gouvernement du Canada, ne 


comportent absolument aucuns frais, et sont 


* Aucuns frais facilement disponibles à l'achat dans votre 


institution bancaire ou financière. 


Pour tout complément d’information, consultez notre 
site Web à www.oec.gc.ca ou composez le 1 800 575-5151. 


NOUVELLES OBLIGATIONS D'EPARGNE DU CANADA 


NAN 
Canadäi 


LA LIBERTÉ LOISIRS 


MUSIQUE 


Ÿ Le Foyer présente Paul Lachance le 2 mars à 21 h; Guy 
Abraham et Benoît Morier le 3 mars à 20 h 30:Collège Louis- 
Riel Big Band le 9 mars à 21 h et La Bardasse le 16 mars à 21 
h. Le Mârdi Jazz présente à 21 h Helena Infante le 6 mars : 
Laurent Roy le 13 mars et Zandra le 20 mars. Info : 233-8972. 


Ÿ La première répétition pour participer au Festival de la 
chanson française aura lieu le 4 mars à 13 h 30 au Collège 
universitaire de Saint-Boniface dans la salle 2127. Une seconde 
répétition aura lieu le 18 mars à 13 h 30 au même endroit. Inscription 
10 $. Info : 233-7423. 


THÉÂTRE 


Ÿ LeCercle Molière présente la pièce Frenchie d'Irène Mahé et 
Jean-Guy Roy du 16 mars au 7 avril à 20 h au théâtre de la Chapelle. 
Info : 233-8053 


Ÿ Manitoba Theatre for Young People présente Romeo and 
Juliet, jusqu'au 10 mars. Vendredi à 19 h et samedi et dimanche à 
13h et 16h. Coût : 12 $ par personne. Info : 942-8898. 


CINÉMA 


.....e 


Ÿ Le Comité culturel de Saint-Pierre-Jolys présente dans le cadre des 
Rendez-vous de la francophonie le 15 mars à 13 h (matinée scolaire) 
et à 20 h le documentaire Voyage au Nord du monde avec Réal 
Bérard. La projection aura lieu au Cinéma Jolys. Coûts : 1 $ par 
réservation pour la matinée scolaire et 2 $ par personne en soirée. 
Info : Nicole Lavergne (204) 433-7870. 


Ÿ Au Planétarium, Hubble's Vision, The Sky is Alive et 


Stories from Space. Coût : 2,99 $ + TPS. Représentations et 
info : 956-2830. 


EXPOSITIONS 


Ÿ Au Centre culturel franco-manitobain, voyez l'exposition « Espace, 
silence de réflexion sur l'hiver » de l'artiste Brigitte Dion 
jusqu'au 4 mars. Une nouvelle exposition, Monsieur Tout-le- 


monde : portraits, de Denis Gagnon sera présentée du 8 mars au 
15 avril. 


Ÿ Également en montre jusqu'au ler mai au salon Empire du Centre 
du patrimoine, une exposition de Paul Guyot (1917-1988) des 
œuvres choisies de la collection familiale. 


Ÿ La galerie de l'Alliance française propose jusqu'au 21 avril 
une exposition d'œuvres de calligraphie et d'expression scripturale du 
Club de calligraphie de Winnipeg. Info : 477-1515. 


© Le comité culturel de Saint-Pierre-Jolys présente à compter du 19 
mars une toute nouvelle exposition de Réal Bérard rendant 
hommage à Gabrielle Roy à la Galerie Rivière-aux-Rats. 
Info : Nicole Lavergne (204) 433-7870. 


© Expositions au Musée des beaux-arts : An Inuit Perspective : 
Baker Lake Sculpture ; Harold Qarliksaq : À Decade of 
Drawings, 1970-1980 ; Rielisms ; First Son : Portrait by C. 
D. Hoy ; Gary Hill et Arctic Realism. 


Ÿ La Galerie Upstairs (266, rue Edmonton) présente du 3 au 10 mars 
l'exposition, Mélange à trois, de Richard Kroeker, Daryl Kuhl et 
Michelle Moreau. Vernissage le 3 mars de 13 h à 17 h. Info : 943- 
2734. 


Sélection recueillie par Sandra POIRIER 


LE || 


D'ALEXA D'ALEXANDRIE À ______ À (one ) 10 mars à 18h30 
CLAUDE FRANCOIS AUDE FRA NÇOIS Dimanche 11 mars à 23h15 


(om mensan 12 mars à 11h15 
Le ter février 1939 naissait à Ismaïlia, en 
Égypte, Claude Marie Antoine François. De son 3 & ITLTM 
enfance à sa mort, le 11 mars 1978, il connaît une 74 
ascension fulgurante pour parvenir au statut de star 
: un parcours jalonné de succès, de triomphes, mais 
aussi de nombreuses tragédies du côté de sa vie 
privée. 44 ans après le départ de la famille François #4 
d'Égypte, D'ALEXANDRIE À CLAUDE FRANÇOIS à: 
nous emmène sur les traces du chanteur pour un vibrant hommage, tout en 
sensibilité, pudeur et émotion. Cette émission exceptionnelle est constituée de 
plusieurs reportages en Egypte retraçant les premières années de la vie du 
chanteur, d'images d'archives sur sa carrière et sa vie, d'entrevues de proches 
toujours fascinés, ainsi que d'une partie variétés avec des artistes qui 
reprennent les plus grands succès de Claude François. 


ni 
Mara! 13 mars à 10h NOUVELLE SÉRIE DOCUMENTAIRE 
Lieux de rendez-vous avec l'histoire, la littérature, 
| le cinéma, les affaires, les stars, la seule 
évocation du nom de certains palaces fascine ou 
4 fait rêver. Tout en vous invitant à découvrir sept 
d'entre eux, cette série documentaire dépeint 
l' atmosphère très particulière de ces mondes 
parallèles, en commençant par Le Danieli de 
Venise, Un endroit mythique qui nous rappelle Casanova, Georges 
Sand et Musset, Gustav Malher, Nietzsche, Proust ou encore 
Visconti. Réveries glamour à M MOIRE DE PALACES, sur TV5. 


L'intégrale de notre prog rammation se trouve sur Internet, 
msvs.ors "À DEN ER 


LA LIPER 
A NX A Fe 5 


10 mars 2001 


ve 


ÉL LOISIRS 
ATEN) AN 


MUSÉE 


Une percée internationale 


e Musée de l'homme et de la 
| nature a remporté l’un des 

sept prix nationaux offerts 
dans le cadre du concours « Win with 
Winter in Canada » de la Commission 
canadienne du tourisme. Ce concours 
mis sur pied par la Commission veut 
promouvoir les intérêts touristiques à 
longueur d'année. 

« Le Conseil d'administration et 
le personnel du Musée ainsi que les 
gens de la Compagnie de la Baie 
d'Hudson sont vraiment heureux de 
l'annonce », souligne l'agente de 
marketing, Liette Robert. 


« Ce prix nous aidera à percer le 
marché international, poursuit-elle, 
puisque la Commission canadienne 
du tourisme s'est engagée à assurer la 
publication d'un dépliant faisant non 
seulement mention du Musée de 
l'homme et de la nature mais égale- 
ment des autres attraits du Manitol 


C'est grâce au programme de la 
« Grande tournée canadienne de la 
traite des fourrures » que le Musée 
de l’homme et de la nature s’est 
démarqué dans la catégorie région 
des Prairies. « Cette tournée s'adresse 
particulièrement aux groupes, précise 


Liette Robert. Les gens commencent 
par visiter la galerie du Nonsuch et se 
dirigent ensuite vers la galerie de la 
Compagnie de la Baie d'Hudson. La 
tournée se termine par une visite de 
notre collection d'objets dont le 
public n’a pas accès. Ainsi, ils peuverit 
comprendre la période de la traite 
des fourrures et découvrir les gens de 
cette époque. Ils peuvent en quelque 
sorte revivre l'histoire. La visite guidée 
est de plus offerte dans les deux 
langues officielles puisque tous nos 
interprètes sont bilingues. » 


DU 2 AU 8 MARS 2001 LA LIBERTÉ 
LODS HA Q LA CU0 LÉ IDF à ; 


CALECE Louer 


Une subvention pour la technologie 


e collège Louis-Riel (CLR) 

| s'est vu accorder une subven- 
tion de 48 248, 03 $ du minis- 

tère de l'Éducation, de la Formation 
professionnelle et de la Jeunesse dans 
le cadre de son programme d'études 
technologiques. « Depuis quatre ans, 
notre laboratoire de sciences et de 
technologies nous permet d'offrir des 
programmes technologiques, précise 
le directeur du CLR, Alexis Bertrand. 
Ainsi, nous avons sept classes com- 
prenant en moyenne une quinzaine 
d'élèves qui suivent soit le program- 


me d’entrepreneuriat, d'arts indus- 
triels, de techniciens en informatique 
et de programme en graphisme. 


« Si nous voulons offrir des 
cours de qualité, il nous faut possé- 
der l'équipement adéquat, poursuit- 
il. Ces équipements sont dispen- 
dieux. Lorsque l’on a pris connais- 
sance que la Province offrait des sub- 
ventions dans le domaine des tech- 
nologies, nous avons tenté notre 


chance. » 


Ainsi, cet argent servira notam- 
ment à l'achat de logiciels et autres 


Marc-Yvan Hébert dans le rôle 
de Robert « Frenchie » Mullen. 


Une co-production avec le 


PEN 
National Centre 4 
Arts national 
Centre des Arts  CanWest Global nus arts sas 


équipements tels qu'une caméra vidéo 
digitale et une imprimante couleur. 


Le directeur du collège indique 
que cette somme a été accordée à la 
suite d'une demande effectuée par 
deux de leurs enseignants, Marc 
Garand et Paul Marcoux, et soumis à 
la Province à la mi-octobre. Tout 
comme 12 autres écoles au 
Manitoba, la direction du collège a 
appris la nouvelle au cours des 
premiers jours de janvier. 


S.P 


Le knock-out 
de la saison ! 


h ° . 
Frenchie 
De Irène Mahé et Jean-Guy Roy 


Du 16 MARS AU 
AU 7 AVRIL 2001 
au Théâtre de la Chapelle 


Tournée manitobaine : Laurier, 
Saint-Claude et Saint-Pierre-Jolys. 


Le retour sur scène 


de Brigitte Léger et Paul Léveillé en compagnie 
de Marc-Yvan Hébert, John Bluethner, 
Geneviève Pelletier, Marie-Claude McDonald, 
Patrick Trudel et Christian Perron ! 

Mise en scène : Christian Molgat 


Scénographie : David Hewlett 
Costumes : Meg McMillan 


Billets : 


233-8972 


(Guichet du CCFM) 


La tournée manitobaine reçoit l'appui du Commanditaire média : 


| 2° de Radio-Canada 
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URICOURRIEL 


Pour alléguer allègrement... 


Le verbe français alléguer et le verbe anglais to a/lege partagent 
manifestement la même origine étymologique. Voyons dans quelle mesure 
leurs sens se recoupent. 


Les sens actuels du verbe to a/lege sont les suivants : 

° to assert, affirm, state without proof or before proving; 

* to state or declare as if under oath positively and assuredly, but without 
offering complete proof; 

° to bring forward as a cause or reason, especially for excusing oneself 
from blame, reproach, or dislike. 


Pour sa part, le verbe alléguer possède les deux sens suivants dans la langue 
courante : 

* citer comme autorité, pour sa justification; 

+ mettre en avant, invoquer (pour se justifier, s'excuser). 


Il à aussi les sens suivants dans la langue juridique, dont le premier est voisin 

du deuxième sens de la langue courante : 

e (sens restreint, aujourd'hui rare) Invoquer pour sa défense, devant un 
juge, un élément de justification, notamment, une excuse; 

° (d'un emploi plus fréquent, mais ayant un sens plus spécifique) Faire 
valoir en justice un fait, invoquer un moyen de fait au soutien d'une 
prétention, que celle-ci émane du défendeur ou du demandeur. 


On peut donc constater que, malgré son sens relativement étroit dans la 
langue courante, le verbe alléguer recouvre, dans la langue juridique, 
essentiellement la même notion que le verbe anglais to allege. 


Toutefois, contrairement à to a/lege, le verbe alléguer ne s'applique qu'à 
des faits et non pas à des personnes. Ainsi, on peut dire les faits allégués 
par la défense, mais pas le meurtrier allégué, calque de l'anglais al/eged 
murderer. 


Enfin, l'emploi du verbe français alléguer est beaucoup moins fréquent que 
celui du verbe anglais to a/lege. Voici quelques exemples de formulations 
idiomatiques qui rendent la notion véhiculée par le verbe anglais to allege 
et l'adverbe correspondant allegedly : 


He alleges that the acccused was intoxicated at the time of the offence. Il 
prétend que l'accusé était ivre au moment de l'infraction. 
Any fact alleged against the accused. Tout fait imputé à l'accusé. 
The alleged offence. L'infraction reprochée. 
The alleged murderer. Le meurtrier présumé. 
Alleged rights. Droits invoqués. 
The assault was allegedly committed in the house. L'agression aurait été 
commise dans la maison. 
S 


Fouille et perquisition : une nuance à bien saisir 


L'article 8 de la Charte canadienne des droits et libertés protège les 
justiciables contre les fouilles, perquisitions et saisies abusives (en 
anglais : unreasonable search and seizure). On aura tôt fait de remarquer 
que la version française emploie trois termes, alors que la version anglaise en 
emploie seulement deux. 


C'est que le terme search se rend en français par fouille ou perquisition, 
selon le contexte. 


Le terme fouille s'entend de l'action d'explorer, en vue de découvrir 
quelque chose de caché. 


Il à une valeur générique et peut s'employer à l'égard d'une personne, d'un 
objet, d'un véhicule ou d'un bâtiment. Soulignons qu'il peut donc viser tout 
autant la recherche effectuée sur une personne que la recherche effectuée 
dans un bâtiment. 


Exemples : 

+  Fouille d'individus arrêtés lors d'une descente de police. 

+  Fouille des bagages en douane. 

° Les policiers ont fouillé la voiture pensant y trouver de l'alcool ou de la 
drogue. 

e Les policiers ont fouillé le domicile de l'accusé. 


Lorsqu'il s'applique à un objet, le verbe fouiller peut être suivi ou non de la 
préposition dans (p. ex. : fouiller le coffre de la voiture et fouiller dans 
le coffre de la voiture). L'emploi du verbe sans la préposition fait ressortir 
l'idée d'une recherche systématique, alors que son emploi avec la préposition 
évoque l'idée d'une recherche moins complète. 


Le terme perquisition possède un caractère spécifique et s'entend de la 
recherche effectuée par la justice dans un bâtiment afin d'y trouver un 
objet. Son usage est consacré dans certaines expressions figées comme 
mandat de perquisition. 


Voici des exemples d'emplois du terme perquisition et des prépositions qui 

l'accompagnent : 

* Les policiers ont fait une perquisition au domicile de l'accusé. 

+ La perquisition dans la maison n'a rien donné. 

+ De nombreuses preuves ont été obtenues lors de la perquisition faite 
chez l'accusé. 


Enfin, notons que le verbe perquisitionner est toujours suivi de l’une des 
prépositions figurant dans les exemples fournis ci-dessus. Il serait donc 
incorrect de dire perquisitionner la maison. 


© Institut Joseph-Dubuc, 2000. Le juricourriel est un service offert par l'Institut Joseph- 
Dubuc pour sensibiliser les juristes d'expression française de l'Ouest canadien et toute 
autre personne intéressée à diverses difficultés et subtilités du français juridique en 
re reed de 2 ER 
semaine par courrier électronique sont priés de communiquer avec l'institut Joseph-Dubuc 
au 235-4405 ou au institut@ustboniface.mb.ca. La publication de cette chronique est 
rendue possible grâce à l'appui financier du ministère du Patrimoine canadien. 
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La série finale 


Dans La Liberté du 25 mars 1983, on pouvait lire : « La série finale dans la ligue de hockey Hanover- 
Taché se poursuit entre les As de Saint-Anne-des-Chênes et les Elks d’Île-des-Chênes. Dimanche 
dernier, les champions de l’an dernier ont repris l'avance dans la série en remportant la troisième 
rencontre de suite. Les Elks ont remporté les deux premiers matchs. 


com à 3" 


Oecette Côtelettes de 


CRRLLEZZ) 


4 côtelettes de porc 

1/2 tasse (100 g) de cassonade 

1 oignon haché 

1/2 tasse (125 mL) d'eau 

1 c. à thé (5 mL) de jus de citron 

1 c. à thé (5 mL) de sauce Worcestershire 
3/4 de tasse (190 mL) de ketchup 


La 


l'BERTÉ 


porc avec sauce sucrée 


Ô Faire revenir les côtelettes dans une poêle 


légèrement graissée. 


Ü Mélanger tous les autres ingrédients dans un 
bol et verser sur les côtelettes. 


Ü Couvrir et cuire 1 h 30 à 2 h au four à 350 °F 
(180 °C). 


Donne 4 portions. 


Recette tirée du site internet suivant : http://www.recettes.qc.ca 


DEAR | |cirlolrlsléls 


HORIZONTALEMENT 


1. 


2. 


PROBLÈME N° 134 


a 


HAE LIBRE (a 
JAULERE Car 
2) 


3. 


LA LIBERTÉ 


Action de conférer une 
capacité juridique. 
Hydrocarbure gazeux. - 
Volt-ampère. 


3. Peu fréquents. - Donnas un 


nom à une œuvre. 
Nuancer. - Lieu où l'on vit. 
Station préhistorique 
d'Espagne. - Exprime au 
moyen de la parole. 
Démonstratif. - Marquait 
une surface de crevasses. 
D'un verbe gai. - Jeux 
d'esprit. 

Dresse, construit. — 
Télévision. 

Baigne longuement dans un 
liquide. - Arbuste épineux. 


. Mèches rebelles. - Agiles. 
. Propre. - Rivière de Suisse. 


- Une lettre les sépare. 


. Entrecroises. - Facile, 


naturel. 


VERTICALEMENT 


Ensemble des pièces qui 
composent le harnais. 

Se dit d'une plante dont la 
tige n'est pas apparente. — 
Boire avec la langue. 
Coiffure souple. - Dit à 


DU 2 AU 8 MARS 2001 


on & 


10. 
. inflammation des ovaires. - 


12. 


haute voix une leçon. 


. Fréquentatives. 
. Fleur à bulbe. - Possessif, - 


Infinitif. - Se suivent. 


. Personnel. - Le vin, la 


boisson. - L'une des trois 
armes de l'escrime. 


. Sucèrent le lait. — 


Ruisselets. 


. Personnes qui soignent les 


animaux. 


. Personne, individu. - 


Papillon dont la chenille se 
nourrit de débris végétaux. 
Élément encore grossier. 


Vent violent du Languedoc. 
Cassés, hors d'usage. - 
Repos pris au milieu du 
jour. 


RÉPONSES DU N° 133 


LA LIBERTÉ LOISIRS 


Eh oui ! C'est déjà le temps de penser à mon concours du 
printemps ! Cette année, je te propose de dessiner ton 
propre chandail en utilisant ce modèle. Le thème de ton 
dessin doit représenter le printemps. Tu peux utiliser 
des feutres, des crayons de cire ou de bois. Sers-toi de 
ton imagination ! Il y aura de nombreux prix à gagner 
parmi les participants et les noms des gagnants seront 
publiés dans le numéro du 20 avril 2001. Mais pour ça, il 
faut absolument que ton dessin me parvienne 

le lundi 9 avril 2001 au plus tard. 


Coupon de participation 


Prénom : Nom : 


Adresse : 


Ville : Code postal : 


N° de téléphone à la maison : À 


Si tu participes avec ta classe, inscris : 


ton école : 


ton niveau scolaire : 


Note aux enseignants : veuillez svp vous assurer que les élèves complètent bien le 
coupon de participation. Cela nous aide à bien acheminer les cadeaux aux 
gagnants. 


Amuse-toi bien | 


Les reproductions de cette page à des fins pédagogiques sont permises à la condition de mentionner la source. Cuus DE Bicouo + C.P. 190 + 383, boulevard Provencher + Saint-Boniface (Manitoba) R2H 3B4 + 237-4823 
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Erick THÉBERGE 


? 
tablie au Manitoba 
depuis seulement un 
mois, Sarah Desrosiers, 
14 ans, s'impose déjà sur la 
scène du ski alpin manitobain. 


SPORT 


Vive la vitesse ! 


Depuis l'âge de trois ans, Sarah Desrosiers dévale les pentes de ski. Bien que les montagnes 
du Québec lui manque, elle estime que la neige sur les pistes manitobaines est de meilleure qualité 
que celle sur les pentes de ski de sa région d'origine, les Laurentides. 


Elle occupe le premier rang au 
Manitoba dans la catégorie K2 
filles avec quatre secondes 
d'avance sur sa plus proche 
rivale. 

L'année dernière, alors qu'elle 


habitait la région des Laurentides, 
située au nord de Montréal, elle 


s'est classée troisième parmi 70 
skieuses. Bien que les montagnes 
québécoises lui manque, Sarah 
Desrosiers apprivoise le passage 
du relief montagneux des 
Laurentides aux Plaines du 
Manitoba. « Les montagnes 
manitobaines sont plus petites, 


Un guide pour les parents 


Erick THÉBERGE 


port Manitoba a lancé, au 

début du mois de février, 

la traduction française 
d'un guide destiné aux parents 
de jeunes sportifs. La version 
anglaise du guide a été lancée 
en septembre 2000. 


« Le guide fait le point sur les 
problèmes courants des parents 
de jeunes sportifs, explique la 
coordonnatrice du marketing de 
Sport Manitoba, Suzanne Saint- 
Onge. Le livret, d'une vingtaine de 
pages, propose aussi des solutions 
pour aider les parents avec leurs 
enfants. » 


Le guide se veut un outil pour 
combattre les problèmes qui 
existent actuellement dans le sport 


amateur, comme la pression mis 
sur les jeunes sportifs, et 
l'émotivité des parents qui 
injurient les arbitres ou les 
entraîneurs qui, par exemple, ne 
font pas assez participer leur 
enfant. Il tente de montrer aux 
parents que l'important, c'est le 
bien-être qui prime. « On veut 
rappeler aux parents que leurs 
enfants pratiquent le sport pour le 
plaisir du jeu, pour l'estime de soi 
et l'apprentissage du travail en 
équipe. La conduite des parents 
est donc importante », souligne 
Suzanne Saint-Onge. 


« Certains parents ont vu d’un 
bon œil la publication de notre 
guide et d'autres ont tout 
simplement dit que ce n'était pas 
pour eux, poursuit-elle. On tente 
quand même de sensibiliser le 
plus grand nombre de parents. » 


Ellé indique que 300 
exemplaires français du livret sont 
disponibles sur demande à Sport 
Manitoba. Jusqu'à présent, 80 000 
des 100 000 copies imprimées ont 
déjà été distribuées, dont 25 000 
auprès d'hockeyeurs. « On n'en a 
pas encore envoyé aux 
organisations de sports d'été ! Si la 
demande est assez forte, on est 


prêt à en réimprimer », lance-t- 


elle. Manitoba Hydro a assumé les | 


coûts d'impression et de 
traduction tandis que Sport 
Manitoba assure la distribution. 
Suzanne Saint-Onge prévoit aussi 
distribuer des copies à travers les 
réseaux scolaires manitobains. 


disponibles en format Acrobat sur 


le site Internet de Sport Manitoba : | Conditions de ski et la neige sont 


www.sport.mb.ca. 


Terres à vendre 
Municipalité rurale de Franklin 


Bien-fonds 


Description 
juridique 


Superficie 


totale cultivée 


' ; Prix 
Evaluation 5 
demandé 


18914C N1/2 OFSE 8-01-05 El —_— 10 900 14 500 $ 


Remarques relatives aux soumissions : 


photo: Érick Théberge 


| Récemment installée au Manitoba, Sarah Desrosiers constitue un 


des plus beaux espoirs manitobains en ski alpin. 


| dit-elle en souriant, mais elle 
Des exemplaires sont aussi | 


| ressemble aux petites montagnes 
des Laurentides. Au Manitoba, les 


plus belles et il y a moins de neige 
artificielle. La surface est aussi 
plus dure, ce qui permet aux skis 
d'avoir une meilleure prise sur la 
piste. » 


À chaque fin de semaine, la 
skieuse, qui a commencé à dévaler 
les pentes de ski à l'âge de trois 
ans, doit parcourir des centaines 
de kilomètres pour s'entraîner au 
parc provincial d'Asessippi, dans 
la région de Russell, lieu 
d'entraînement de l'équipe 


L'entraîneur de Sarah 
Desrosiers, Bob Lawrie, s'est dit 
heureux de son arrivée au 
Manitoba, « Elle a un sens inné de 
la compétition, c'est naturel chez 
elle, souligne-t-il. Elle a acquis de 
bonnes habiletés au Québec et sa 
technique est très développée. 
Maintenant, elle doit travailler à 
améliorer son savoir-faire pour 
atteindre des niveaux de 
compétitions supérieures. Son 
arrivée au sein de notre équipe est 
bénéfique pour l’ensemble des 
skieurs. Elle a le ski dans la peau. » 


« J'aime le ski pour la vitesse et 
l'adrénaline qu'il procure ! », lance 
Sarah Desrosiers en terminant. 


il 


LA LIBÉRTÉ LOISIRS 


Votre offre doit être détaillée selon la description 
juridique, et toutes les conditions de l'offre 
doivent être énoncées clairement. 


Un chèque visé, ou une traite bancaire, couvrant 
% du prix offert doit être fait à l'ordre de Agri- 
immeubles. 


Le soumissionnaire doit recueillir lui-même 
l'information sur la superficie, l'état et 
l'évaluation foncière du bien-fonds et des 
améliorations. 


Aucune offre ne sera nécessairement acceptée, 
même la plus haute. Agri-immeubles vous avisera 
au moment opportun du résultat de votre offre. 


Le titre exclut les minéraux et les mines. 

La Société du crédit agricole assumera l'impôt 
foncier jusqu'au 31 décembre 2000. 

La Société du crédit agricole n’est pas responsable 
des erreurs et des omissions de la présente 
annonce. 

Le titre de propriété sera transféré sans charge ni 
privilège. Seules les charges permises subsisteront 


(ex: les servitudes touchant les conduites de gaz et 
les lignes électriques). 


SCA 


Société du crédit agricole 


Pour vous procurer un formulaire d'offre d'achat, 
veuillez composer le 1-800-910-5263. 


. Les affidavits requis en vertu de la Loi sur le 
transfert de droits immobiliers doivent être 
fournis par l'acheteur. 


. «C » signifie que ce bien-fonds figure dans notre 


catalogue et est 
en tout temps. 


donc disponible pour être acheté 


Pour des précisions, veuillez contacter Brian Webb à la : 
Société du crédit agricole 


Agri-immeubles 
Case postale 4320 
1801, rue Hamilton 


, bureau 900 


Regina (Saskatchewan) S4P 4L3 


Téléphone : 1-800-9 
Télécopieur : 1-306- 
www.fca-sca.ca 


10-5263 
780-7576 


Pour discuter de vos besoins 
financiers, veuillez communiquer 
avec votre bureau local de la SCA. 


FCC 


Farm Credit Corporation 


Canadä 


OU 2 AU 8 MARS 2001 


(TRAME, 
LA LIBERTE 


provinciale de ski alpin. 


TIRAGE DE PERMIS DE CHASSE 
AU GROS GIBIER 


+ WAPITI e ORIGNAL 
+ WAPITI - PROPRIÉTAIRE DE BIEN-FONDS 


Au début du mois de mars, on pourra se procurer les formulaires 
de demande de permis à tirage pour la chasse au wapiti et à 
l'orignal, dans tous les bureaux du ministère de la Conservation 
du Manitoba (autrefois le ministère des Ressources naturelles). 


Une fois remplies, les demandes DOIVENT PARVENIR 

à la Section des permis, C.P. 66, 200, Saulteaux Crescent, 
bureau 66, Winnipeg R3J 3W3, AVANT 16 H 30 AU PLUS TARD, 
LE JEUDI 5 AVRIL 2001. 


Nous vous rappelons qu'il faut payer des droits de demande, 

non remboursables, de 7 $ par chasseur (TPS incluse). Nous vous 
demandons également de lire la documentation accompagnant le 
formulaire afin d'obtenir plus d'information au sujet des saisons 
de chasse et des critères auxquels il faut se conformer. 


Pour des renseignements supplémentaires, veuillez composer le 
(204) 945-1396. 


K# 
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'ÉCONOMIÉ” 


Ouvert récemment, le Centre. 
d'accès de Service Canada de 
Notre-Dame-de-Lourdes peut 
compter, depuis le 8 janvier, sur sa 
première agente d'information, 
Diane Martel. Le Centre se veut un 
lieu d'accès aux services et aux 
renseignements des programmes 
du gouvernement fédéral. 

Mais Diane Martel rassure 
qu'elle ne connaît pas tous les 
programmes fédéraux. « Mon 
travail consiste à orienter les gens 
à travers l'appareil gouvernemental 
fédéral, peu importe le domaine, 
dit-elle. Ici je peux guider n'importe 


sur le site Internet du 


peut s'informer par téléphone 
grâce au numéro sans frais à partir 
du centre. » 

Diane Martel effectue 
beaucoup de recherche sur les 


l'agriculture et les demandes de 

‘ certificats de naissance. Elle est 
aussi en train de planifier les 
activités de promotion du centre 
pour la prochaine année. 


Diane Martel, 
« J'aimerais qu'un grand 


nombre de personnes 
comprennent les services et les 
programmes du gouvernement 
fédéral, souhaite-t-elle. Je voudrais 
que les gens soient nombreeux à 
se déplacer et qu'ils constatent que 
mon travail concerne tout le 
monde de la région de La 
Montagne. Pour cela, je dois établir 
des contacts avec les chambres de 
commerce, les corporations de 
développement économique et 
communautaire, » 


Avant d'occuper ce poste, 
Diane Martel a œuvré au sein du 
Réseau communautaire pendant 
deux ans et demi en tant qu'agente 
communautaire pour la région de 
l'Ouest. « I! m'a été difficile de 


ce que je faisais, dit-elle. Mais 
aujourd'hui, j'explore une autre 
façon de rendre service à ma 
communauté et j'apprécie 
l'occasion qui m'est donnée. Je 
rencontre du nouveau monde et 
C'est très stimulant » 


“DU ‘2 AU 8 MARS 2001 


ÉCONOMIE 


achat local, c’est vital 


Pour la première fois depuis plusieurs années, la Chambre de commerce francophone 
de Saint-Boniface entreprend un effort de recrutement de membres. 


Pascal DUBÉ 

9 achat local, c'est vital ! Voilà 
le thème qui a été retenu 
par la Chambre de 


commerce francophone de Saint- 
Boniface pour sa campagne de 


recrutement qui sera lancée 
officiellement à la mi-mars. En 
plus de vouloir augmenter le 
nombre de membres, l'objectif du 
projet est aussi de promouvoir la 
Chambre et de ses services tout en 
incitant les membres à effectuer 
des affaires entre eux. 


Les parrains de la Chambre 


acceptés de parrainer le projet « L'achat local, c'est 


À J oici le nom des entreprises et organismes qui ont 


vital ! » de la Chambre de commerce francophone de 
Saint-Boniface. La date limite pour devenir Pare a été fixé 


au 15 mars. 


À Point Promotions 
Agence D'Eschambault 
Assurances Morier 

BDO Dunwoody 

Cabinet Clearance Cons. Lid 
Caisse Saint-Boniface 
CCFM 

CDEM 

Entreprise Saint-Boniface 
Falcon Auto/ 

Better Equipment Leasing 
Gaboury, Préfontaine, Perry 
Global Electric 
Horizon International 
Distributors 


Jardins Sn Tan Gardens 


… Jory Capital Inc. 
: La Boutique du Livre 


La Liberté 


- North St. Boniface 
Construction Ltd 


Ô Tours 


_ Prairie Computer 


Salon Mortuaire Desjardins 
Swat Team Pest Services Inc. 
Télécom Options 

Taylor McCaffrey 

Voyages Lavergne 


La Chambre de commerce 
compte sur l'appui d'une 
quarantaine de parrains du projet 
« L'achat local, c'est vital ». Chaque 
entreprise ou organisme a versé 
100 $ pour aider au 
développement de la campagne 
promotionnelle. 


« Ce qu'on veut, c'est lancer les 
dix commandements de l’achat 
fancophone, lance le président 
sortant de la Chambre de 
commerce francophone de Saint- 
Boniface, Guy Préfontaine. Notre 
objectif à la Chambre, c'est 
d'augmenter notre membership 
d'au moins 50 membres, peut-être 
plus ! La Chambre compte 
actuellement environ 200 
membres. 


« Pour y arriver, on va faire 
beaucoup de promotion dans les 
médias francophones, précise-t-il. 
On va préparer des trousses pour 
les parrains et les nouveaux 
membres. Il va y avoir des affiches 
avec le nom de tous les parrains 
du projet et des autocollants. C'est 
le premier gros projet de 
recrutement que la Chambre 
organise depuis plusieurs années 
et on espère que les entreprises et 
les organismes participeront en 
grand nombre. » 


rencontres 


En plus de 


Pensez Affaires ! 
Des ateliers à à votre portée 


Une série d’ateliers conçus 
pour les futurs entrepreneurs 
prêts à passer à l’action ! 


m Ce qu'il ne faut pas faire lorsqu'on 
mobilise des capitaux 

Cet atelier élaborera les exigences légales en vigueur au Manitoba 

s'appliquant à la mobilisation de capitaux provenant de la famille, d'amis ou 


de relations. Cet atelier intéressera les personnes qui cherchent à obtenir du 
capital auprès de la famille ou des amis pour agrandir ou développer leur 


entreprise. 


Le jeudi 22 mars à 19 h 30 
au Centre Dom-Benoît, 55, rue Rodgers, Notre-Dame-de-Lourdes 
Cet atelier sera présenté par Marc Boily, de la Commission 
des valeurs mobilières du Manitoba avec l'appui de Lise Rondeau 
de la Corporation de développement communautaire Lourdéon. 


Pour vous inscrire, communiquez avec : 
Lise Rondeau au (204) 248-2515 
ou Julie Proteau au |-888-338-9378 


Les partenaires de Pensez Affaires sont : 


Diversification de l'économie de l'Ouest Canada 
Western Economic Diversification Canada 
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Archives La Liberté 
Le président sortant de la 
Chambre de commerce 
francophone de Saint-Boniface, 
Guy Préfontaine. 


la Chambre de 
commerce francophone de Saint- 
Boniface offre un plan d'assurance 
collective, des escomptes sur les 
cartes de crédit Visa et 
MasterCard, un rabais au volume 
avec l’entreprise de messagerie 
Purolator et bien plus. La 
Chambre organise également des 
activités tel des déjeuners avec des 
politiciens, le prix de 
l'Entrepreneur de l’année et des 
activités ponctuelles. 


mensuelles, 


Perse Affaires est un partenariat créé pour offrir 
de la formation dans les communautés rurales et 
urbaines franco-manitobaines. Les ateliers sont 
conçus pour ceux et celles qui veulent se lancer 
en affaires ou qui sont déjà en affaires. 


m Le Plan financier 


du Plan d’affaires interactif 


Cet atelier démystifiera le plan financier du Plan d'affaires. 


Le mercredi 5 avril de9hà 12h 
à l'École Pointe-des-Chènes à Sainte-Anne-des-Chênes. 
L'atelier sera présenté par Roland Gagné et Denise Lécuyer 
de Diversification de l'économie de l'Ouest et coordonné 
par Jacques Gagnon d'agri-commerce de la Division scolaire 
franco-manitobaine et offert dans le cadre du Programme d'éducation 
technique et professionnelle. 


Pour vous inscrire, communiquez avec : 
Julie Proteau au (204) 983-4472 
oul-888-338-9378 


Le Réseau communautaire de la Société franco-manitobaine ainsi que les corporations de développement 


communautaire des municipalités bilingues contribuent au marketing des ateliers dans chacune des régions. 
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Récoltes menacées ? 


La bactérie loque américaine fait des ravages auprès des ruchers en Alberta et en Colombie-Britannique. 


Les apiculteurs manitobains ont-ils à craindre le même sort ? Deux éleveurs d'abeilles et un expert en apiculture 


Claude HEPPELLE 


es apiculteurs du Manitoba, 

| ou ceux qui cultivent les 
abeilles, sont confrontés à un 
problème sérieux : la contamination 
de leurs ruchers par une bactérie, la 
loque américaine, qui a récemment 
ravagé près de 60 000 ruches en 
Alberta et en Colombie-Britannique. 
Sérieux, parce que la bactérie 
s'attaque aux larves, pour ensuite se 
propager à l'intérieur de la colonie, si 
elle n'est pas détectée. Elle peut être 
transmise par le biais d'équipement 
apicole infecté et par le déplacement 
des abeilles. De plus, les abeilles 
commencent à résister au seul 


contrôle disponible de la loque, 
l'antibiotique terramycine. Sérieux 
aussi, parce que l’apiculture est une 
industrie importante qui rapporte 
chaque année entre 12 et 16 millions 
$ à l'économie manitobaine, et que 
l'abeille est nécessaire à la production 
de 75 % des aliments que nous 
mangeons quotidiennement. 


« C'est un problème très 
inquiétant pour les 800 apiculteurs 
manitobains, explique un expert en 
apiculture du ministère de 
l'Agriculture et de l'Agroalimentaire 
Canada, Rhéal Lafrenière. Nous 
avons donc mis en place des 
mesures strictes comme l'obligation 
de détenir un permis valide pour 


Venez célébrer. 


LA JOURNÉE INTERNATIONALE DES FEMMES 
ET LA REMISE DU PRIX RESEAU 2000-2001 


Depuis 1988, le prix Réseau a été remis à 42 femmes remarquables 
de la francophonie manitobaine ! 


répondent à la question. 


transporter de l'équipement, et 
nous avons placé aux frontières, 
comme ça a été fait en 
Saskatchewan, des affiches 
interdisant l'entrée de toute abeille 
ou de tout équipement en 
provenance des deux provinces. 


« Mais ce n'est pas un problème 
aussi critique qu'en Alberta, 
souligne-t-il. D'abord, il y a 
beaucoup moins d’apiculteurs et 
moins de ruchers par entrepreneur. 
Nous n'anticipons pas beaucoup de 
loques ici parce que nous menons 
des inspections régulières des 
ruchers, tout comme les 
apiculteurs, pour éviter que la 
bactérie puisse se propager. De 


Venez célébrer avec nous la Journée internationale des femmes ainsi que 
l'apport significatif des femmes au rayonnement de notre communauté et 
la remise du prix Réseau 2000-2001. L'heure est à la fête ! 


Le dimanche 11 mars 2001 


11h15 Accueil + 


Niakwa Country Club 
620, chemin Niakwa 


Bienvenue à toutes et à tous ! 


12h15 + Brunch 
23 $ pour adulte et 12 $ pour enfant de moins de 12 ans 


Réservez vos billets dès maintenant en composant le (204) 231-7063. 


. APR Caisse de Lourdes 
COMMANDER Caisse populaire de Saint-Claude 
Caisse Provencher 
Caisse Saint-Boniface 


| ES 


Développement des 
ressources humaines Canada Development Canada 


Human Resources 


SECTEURS SOUS RÉGLEMENTATION FÉDÉRALE 


SÉANCES D'INFORMATION 


SUR LES CHANGEMENTS APPORTÉS AU 
CODE CANADIEN DU TRAVAIL, PARTIE Il 
SÉCURITÉ ET SANTÉ AU TRAVAIL 


Des changements ont été apportés aux lois fédérales 


Photo : Gracieuseté Rhéal Lafrenière 


Rhéal Lafrenière : « [La Loque] est un problème très inquiétant pour 
les 800 apiculteurs manitobains, [...] mais ce n’est pas un problème 


aussi critique qu’en Alberta. ». 


plus, nous faisons de la recherche 
sur un nouveau médicament et il 
devrait être sur le marché d'ici 
quelques années. » 


Apiculteur de Winnipeg depuis 
près de 20 ans, Rodrigue Boudreau 
est inquiet de la teneur des 
événements. « Ce n'est pas loin 
l'Alberta, indique-t-il. Je crois que 
nous avons une année de grâce 
avant d'être affecté au Manitoba. 


« J'examine mes ruches en faisant 
bien attention, signale-t-il. Mais j'ai 
400 ruches, et ça me prend 
beaucoup de temps et d'ouvrage. Je 
ne peux pas les examiner pendant 
les mois de productivité, en juillet et 
août, et en dépit de tous mes efforts, 
je ne peux contrôler [la propreté du 
travail de] mon voisin. C'est une 
bataille perdue d'avance ! » 


Pierre Fouasse est propriétaire 
de French Bee Farm à Notre-Dame- 
de-Lourdes. Bien qu'il ne pratique 
l'apiculture que depuis deux ans au 
Canada, il en a fait pendant 20 ans 
en France. Il est d'accord avec les 
mesures prises pour contrôler la 
loque, et il ne s'inquiète pas outre 


mesure sur les ravages potentiels. « 
Si l’apiculteur joue le jeu, je pense 
qu'il n’y aura pas de problème, 
signale-t-il. 11 faut utiliser des 
mesures d'hygiène comme le 
renouvellement régulier d'une 
partie de son équipement, la 
propreté des ruches et surtout 
l'utilisation curative et non 
préventive des médicaments. » 


Pour l'instant, le ministère de 
l'Agriculture et de l'Agroalimentaire 
Canada mettra l'emphase sur des 
campagnes de sensibilisation. « 
Nous travaillons de près avec 
l'Association des apiculteurs, 
explique Rhéal Lafrenière. Nous 
avons choisi d'expliquer le 
phénomène à l'intérieur du mensuel 
de l'Association. Et nous invitons 
tous les apiculteurs à nous solliciter 
s'ils ont des questions, des craintes 
ou s'ils nécessitent qu'on effectue 
des tests sur une de leurs ruches. » 


Pour plus d'information sur la 
loque américaine, sur les méthodes 
de dépistage de la bactérie et.sur ses 
causes, contacter le ministère de 
l'Agriculture et de l'Agroalimentaire 
au 945-4825. 


POURS ES A 011 ENS 


Des bourses sont disponibles pour encourager des 


professeurs qui enseignent ou enseigneront en français (programme 
d'immersion, français de base, écoles franco-manitobaines) à améliorer 
leur connaissance de cette langue ainsi que leurs méthodes 
pédagogiques et ce dans un établissement d'enseignement 
postsecondaire dûment agréé, au Canada. 


portant sur la santé et la sécurité. 


Ces changements touchent les secteurs sous réglementation fédérale, 
tels que les banques, les communications, les routes interprovinciales, le 
transport aérien et ferroviaire, l'expédition, la manutention du grain et la 
fonction publique fédérale. 


Le candidat doit étre inscrit à l'un des cours suivants (d'une durée 

minimale de deux semaines) entre le 1°” avril et le 31 août 2001: 

- un programme d'immersion en français ou un cours à unité offert 
dans un établissement francophone ou bilingue; 

- un cours offert par l'ACPI ou l'ACELF; 

- M.LE.L.S, (Mois intensif pour les enseignants et les enseignantes 
de langue seconde) offert par le Collège universitaire de Saint- 
Boniface. 


Pour vous inscrire à une séance d'information, appelez-nous avant 
le 6 mars 2001. 


Montant de la bourse : 300 $ par semaine jusqu'à concurrence de 
1 200 $ pour les cours hors province, 800 $ pour le cours M.L.E.L.S. de 
quatre semaines et l'équivalent des frais d'inscription pour les autres 
cours à unités offerts par le Collège universitaire de Saint-Boniface. 
Les bénéficiaires de la bourse pour le cours d'été offert par l'ACELF et 
l'Institut d'été de l'ACPI recevront 1 000 $ et ce après avoir fait preuve 
de présence Veuillez communiquer avec Lise Plouffe, Division du 
Bureau de l'éducation française au (204)945-6935. 


Téléphone : (204) 983-2442 (français) 


(204) 983-1295 (anglais) 
1 800 838 2033 (à l'extérieur de Winnipeg) 


Visitez notre site Web : 
http://labour-travail.hrdc-drhc.gc.ca/main.cfm 


Date limite d'inscription : le 30 avril 2001 
La 
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Gouvernement 


Éducation, 
du Canada F 
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Nouveautés sur Provencher 


Deux nouveaux restaurants viennent de voir le jour sur le boulevard Provencher à Saint-Boniface 
tandis qu'un autre terminera d'ici peu ses travaux GAERANASENEE 


Sandra POIRIER 


e boulevard Provencher 
s'anime. Un nouveau 
café, Doc Bailey's Coffee 


Co, et un salon de thé, Three 
Sisters Teahouse, ont ouvert 
récemment leurs portes au 
grand public. De plus, le café- 
bar, Lazy Dog Music, accueillera 
d'ici quelques semaines sa 
clientèle dans un espace tout à 
fait rénové et plus grand. 


Doc Bailey Coffee Co 


Le dernier-né, le café Doc 
Bailey Coffee Co. a accueilli ses 
premiers clients le 23 février au 
195, boulevard Provencher. 
Possédant 30 places assises à 


ÿ 


l'intérieur, le propriétaire de 
l'endroit, Earl Tustin, compte 
aménager au printemps un patio 
extérieur pouvant accommoder 
une quarantaine de personnes. 
Ouvert du lundi au samedi de 10 
h à 22h, Doc Bailey Coffee Co. 
sert une variété de cafés et 
desserts. 


Bien que situé à proximité de 
quelques entreprises du même 
genre, Earl Tustin précise que c'est 
plutôt l'esthétique du bâtiment qui 
l'a attiré. « J'ai décidé de démarrer 
mon entreprise sur le boulevard 
parce que j'ai été emballé par la 
beauté du plafond de l'édifice », a 
indiqué l'entrepreneur. Alors, ne 
manquez pas de jeter un coup 
d'œil vers le haut lorsque vous irez 


photo: Claude Heppelle 


Un café et un salon de thé ont récemment ouvert leurs portes sur le boulevard Provencher. 


prendre un café ! 


Three Sisters Teahouse 


À quelques coins de rue du 


9 un canada branché 


VolNet aide les groupes sans but 
lucratif à accéder à l'Internet! 


Offre 


# Un ordinateur (couverture financière jusqu'à un minimum de 50% 
du coût total ou un maximum de 500 $.) 

# Service internet sans frais pour un an. 

= Apprentissage gratuit de base à l'ordinateur et à l'Internet 


Pour connaître les critères d'admissibilité et pour 
obtenir de plus amples renseignements, contactez : 


Mariette DeGagné 


2000 Plus Personalised Computer Training 
114 - 383 Provencher, Winnipeg, MB R2H 0G9 
Téléphone : 231-7068 ou Interurbain 1-866-231-7068 


Télécopieur : 237-6158 


Courriel : training@2000pluspct.com 
Ou visitez notre site Web www.volnet.org 


Profitez de cette opportunité pour vous brancher. 
Faites vite car le nombre de demandes est limité! 


Canadä 


S F M 


Rte 
COMUNAUMORE 


Financer par le programme VolNet d'Industrie Canada. 


VolNet fait partie de la strategie Un Canada branché du gouvernement du Canada qui vise à faire du Canada le pays le plus branché. 


Nous facilitons l'accès à l'information sur les services 
du gouvernement du Canada. 


e Venez voir notre kiosque au Salon des carrières 2001 de Brandon. 


+ Venez en apprendre davantage sur le marché du travail 
et les services à votre disposition. 


Canada 


ÉCONOMIE 


MATHIREE POCC 24 a 


DU 2 AU 8 MARS 2901 


Rendez-vous 


Pour plus d'information sur les services gouvernementaux : 
1 800 O-Canada (1 800 622-6232), Téléscripteur / ATME : 1 800 465-7735, 
www.canada.gc.ca ou visitez le Centre d'accès Service Canada le plus près. 


LA LIBERTÉ 
QATAR A! 


LA SOCIÉTÉ FRANCO-MANITOBAINE 


PERSONALISED COMPUTE 


PIUS 


TRAINING 


café, le salon de thé, Three Sisters 
Teahouse, situé au 271, boulevard 
Provencher accueille les adeptes 
de thé et tisane depuis le 19 août. 
L'endroit aux décors chaleureux 
possède une soixantaine de sièges 
répartis sur deux étages. Le salon 
de thé offre, en plus d'un grand 
choix de tartes maison, un menu 
varié pour le déjeuner, dîner et 
souper. Three Sisters Teahouse 
offre aussi un service de traiteur. 


Propriété de Pat et Michelle 
Chapdeleine, Three Sisters 
Teahouse était auparavant 
localisée sur l'avenue Portage dans 
le secteur Saint-James. « On a fait 
des affaires pendant quatre ans 
dans ce secteur, mais on désirait 
déménager le commerce dans un 
quartier moins loin du centre- 
ville », indique Michelle 
Chapdelaine. Three Sisters 


.. Jean-Guy Talbot, c.g.a. :---.- 


3487, chemin Pembina 
Saint-Norbert 
R3V I A4 


178, rue Dumoulin 
Saint-Boniface 
R2H 0E3 


Teahouse est ouvert sept jours par 
semaine de 8 h à 20 h. 


Lazy Dog Music 


Les travaux de rénovation et 
d'agrandissement seront terminés 
dans moins de deux semaines 
selon le propriétaire du café-bar 
Lazy Dog Music, Barry Shore. « Il 
reste seulement qu’à terminer une 
section de la cuisine, précise-t-il. 
L'extension est fonctionnelle 
depuis un petit bout de temps. » 

Au début de l'été dernier, Barry 
Shore avait fait l'acquisition de 
l'immeuble adjacent, où était 
anciennement localisée 
l'entreprise Petit point afin 
d'agrandir son commerce. Le café- 
bar Lazy Dog Music, qui pouvait 
auparavant asseoir 35 personnes, 
pourra désormais en recevoir une 
centaine. 


TALBOT; 


Comptable général icencié/Certiied General Accoutant 


Un service professionnel 
et rapide et 
des clients satisfaits; 
voilà le secret 
de notre succès! 


CCLELELELELELELLL ET) CELELLLLILELE) 


C.P.391 
Notre-Dame-de-Lourdes 
ROG 1M0 


Téléphone :(204) 269-7460 Téléphone :(204) 233-5666 Téléphone : (204) 248-2557 


Télécopieur : (204) 269-7096 


au Salon 


Salon des carrières 2001 


de Brandon 
Centre Keystone 


5 mars 


1175, 18° Rue 
Brandon, Manitoba 


de 19h à 21h 


6 mars 


de 9h30 à 15h30 et de 19h à 21h 


7 mars 


de 9h30 à 15h30 


SŒURS DE SAINT-JOSEPH DE SAINT-HYACINTHE 


Un siècle en terre manitobaine 


Cet été, les Sœurs de Saint-Joseph de Saint-Hyacinthe fêteront 100 ans de dévouement dans l'Ouest canadien. 
La tenue de l'événement du mois d'août a permis à Sœur Simone Chaput et Sœur Odile Saint-Pierre de réfléchir sur 
la contribution de leur communauté aux écoles et aux paroisses catholiques du Manitoba. 


Daniel BAHUAUD 


e 23 août 1901, quatre Sœurs 

dé Saint-Joseph de Saint- 

Hyacinthe arrivent à 
Winnipeg, où le curé de Lorette de 
l'époque, l'abbé Joseph Dufresne les 
attendait impatiemment. Le bon 
vieux curé de campagne s'inquiétait 
de l’anglicisation et de la proximité 
du protestantisme dans sa 
communauté, et cherchait par 
conséquent à confier l'éducation des 
enfants à des religieuses convaincues. 


Cent ans plus tard, les sœurs de 
Saint-Joseph de Saint-Hyacinthe, 
toujours à Lorette, fêteront, avec 
leurs anciens élèves et leurs 
coreligionnaires de toutes part, non 
seulement un siècle de présence en 
terre manitobaine, mais cent ans de 
dévouement, surtout pour la 
jeunesse. (1) 


« Nous avons toujours été une 
communauté enseignante, souligne 
sœur Simone Chaput, qui sera de la 
fête. Et à l'encontre d'autres 
communautés, nous n'avons pas 
été formées pour les universités, les 
académies ou les collèges, mais 


plutôt pour les petites écoles de 
paroisse. Dès notre fondation à 
Saint-Hyacinthe au Québec il y a 
124 ans, nous avons répondu à ce 
besoin bien précis. En effet, sœur 
Huguette Gagnon est toujours à 
l'école Lavallée à Saint-Vital, à 
enseigner la maternelle. » 


Vers les années 1950, les Sœurs 
de Saint-Joseph de Saint-Hyacinthe 
avaient 28 résidences au Manitoba, 
et les 125 religieuses œuvraient non 
seulement dans les petites paroisses 
qui ceinturent la métropole, mais 
dans les missions autochtones à 
Sturgeon Landing, Sioux Narrows, 
Kenora et The Pas, où elles 
enseignaient la catéchèse en plus 
des rudiments de la grammaire. 
« Aujourd'hui, nos anciens élèves 
se trouvent partout au Canada », 
souligne Sœur Chaput avec fierté. 


« Nous avons certainement 
laissé notre trace, renchérit Sœur 
Odile Saint-Pierre. En 1998, je suis 
allée à une rencontre d'anciens 
élèves à Powerview, et tous ont 
accouru vers l'une de nos religieuses 
aînées, Sœur Lucille Gendron, pour 
lui dire qu'ils l’ont beaucoup 
apprécié. Pour certains enfants, 


nous étions comme des deuxièmes 
mères. Et lorsque nous avons fermé 
le grand couvent à Lorette, les 
résidants avaient peur qu'on parte 
une fois pour toutes. Ils ont insisté 
qu'on demeure au village. Je suis 
très heureuse de cette réaction, car 
je les estime autant. Cet amour 
mutuel est pour moi une valeur 
essentielle. Nous avons tous tâché 
de refléter Dieu dans notre 
entourage. » 


Pourtant, comme le souligne 
Sœur Chaput, certains anciens 
élèves sont venus lentement à 
apprécier leurs enseignantes. « Un 
jour, j'ai croisé un ancien au 
magasin de la Baie d'Hudson, 
raconte-t-elle. Il m'a dit, “Merci de 
m'avoir fait travailler très fort.” 
Avant que j'ai eu le temps d’être 
émue de son commentaire, il a 
ajouté qu'il avait détesté la 
grammaire et l'écrit, et qu'en plus, il 
n'écrivait plus puisqu'il travaillait 
depuis un téléphone ! » 


Aujourd'hui, les Sœurs de Saint- 
Joseph de Saint-Hyacinthe ne se 
chiffrent qu’à 16 membres, mais les 
religieuses continuent à œuvrer au 
sein de leur communauté. « Nous 


Pensez Affaires ! 
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photo: Daniel Bahuaud 


Sœurs Simone Chaput, Denise Jeunet et Odile Saint-Pierre. 


nous sommes diversifiées dans 
notre travail, affirme Sœur Chaput. 
Mais nous sommes toujours 
présentes à Lorette, Saint-Vital, 
Saint-Ambroise et Saint-Boniface. 
Nous nous occupons de la pastorale 
dans plusieurs endroits, surtout 
auprès des malades. Nos religieuses 
enseignent la Bible et les cours de 
Mess’aje. D'autres s'adonnent à la 


Des ateliers à votre portée 


Une série d'ateliers conçus 
pour les futurs entrepreneurs 
prêts à passer à l’action ! 


= En Ligne pour les Affaires 


Cet atelier d’une journée complète a été conçu pour ceux et celles à la 


recherche d'information et des services offerts dans le domaine du 


Commerce électronique. L'atelier vous aidera à déterminer si le commerce 


électronique est une option viable pour votre entreprise ou votre organisme. 


Le vendredi 30 mars 


à la Salle des congrès, pièce du millénaire 


375, avenue York 


Cet atelier est sans frais. 


Pour vous inscrire, communiquez avec : 
Julie Proteau au (204) 983-4472 
oul-888-338-9378 


Les partenaires de Pensez Affaires sont : 


IDEO WO 14 


Diversification de l'économie de l'Ouest Canada 
Western Economic Diversification Canada 


Canadä 


MUNICIPALITÉS BUINGUES 
OÙ ManiTONs 


Const O1 DfvirOPrratRT / | 
CORDUIQUE DS 


COMMUNAUTAIRE 


DU 2 AU 8 MARS 2001 


Pensez Affaires est un partenariat créé pour offrir 
de la formation dans les communautés rurales et 
urbaines franco-manitobaines. Les ateliers sont 
conçus pour ceux et celles qui veulent se lancer 
en affaires ou qui sont déjà en affaires. 


Horaire de la journée 


8h30à9h 
9hà9h20 
9h20à10h 20 


Inscription 


Le Gouvernement du Canada et le Commerce électronique 
Comment bénéficier du Commerce électronique pour faire 


de bonnes affaires : présentation de IBM 


10h20à10h30 
10h30àl1h00 


Pause 


Présentation de Postes Canada sur les services offerts pour 


aider les petites entreprises : Sheri Pilon 


IThàllh4s 
ITh45àl2h 
12h à12h 45 


Pause 


Net Design 
12h45àl3h Pause 


13hà13h 45 


Marketing sur Internet : Martine Bordeleau au nom de DEO 


Les expériences de l'entrepreneur Michel Durand de Direct 


Les questions juridiques et de securité portant 


sur le commerce électronique : Didier M.Culat 


13h45àl4h30 
animatrices 
14 h 30 


Panel comprenant la participation de tous les animateurs et 


Présentation sur les services offerts par le Centre des 


services pour les entreprises électroniques : Martine 


Bordeleau. 
15h 30 


Tournée du Centre de services pour les entreprises 


électroniques et du Centre des services aux entreprises 


Le Réseau communautaire de la Société franco-manitobaine ainsi que les corporations de développement 


communautaire des municipalités bilingues contribuent au marketing des ateliers dans chacune des régions. 
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e-Business Servie Centre 
1. 1 LA 
e-Centre de Services aux entreprises 


Canadt Manoba O3 


POSTES 


CANADA 


bibliothéconomie. Pour ma part, 
malgré ma “retraite”, je continue à 
enseigner le français, mais cette 
fois-ci aux conjoints anglophones 
conjoints de francophones. Comme 
l'exprime si bien la devise de notre 
centenaire, nous sommes “Toujours 
vivantes après 100 ans dans l'Ouest 
canadien”. » 


(1) La fête aura lieu le samedi 25 août. 
Les sœurs, anciens élèves, pensionnaires, 
parents d'élèves, amis des paroisses sont tous 
les bienvenus. Au programme : Eucharistie, 
spectacle « Hommage à nos fondateurs » 
avec la Chorale des Intrépides et 
retrouvailles. Renseignements : 878-3381 


L. 


OBoane fie Oman ! 


Rose de Lima Malo 
100 ans 
Les parents et amis sont invités 


à un thé-rencontre au 
Chalet Malouin à Saint-Malo 


le samedi 10 mars 2001 
del4hàl6h 


Votre présence sera votre cadeau 
Anne-Marie, Clovis, Gertrude | 
1 


Docteur en médecine chinoise 
: PHYTOTHÉRAPIE (herbes) 
+ ACUPUNCTURE 
CLINIQUE EST-OUEST 
492, rue Main, Wpg (MB) R3B 1B7 
ourriel : boti@mts.net 


Tél.: (204) 942-0950 


MONK, GOODWIN 


AVOCATS ET NOTAIRES +. 


Me LAURENT J. ROY , cr. 
Me MICHEL CHARTIER 
Me RHONDA M. HERCUS 
Me ROBERT L. BUISSON 


800, Édifice Centra Gas 
444, avenue St. Mary 
Winnipeg (Manitoba) 

R3C 3T1 
Téléphone: (204) 956-1060 
Télécopieur: (204) 957-0423 


. 
Alain J. Hogue 
Barreaux du Manitoba et de la Saskatchewan 
Domaines d'expertise: 


+ préjudices personnels 
+ demandes d'indemnité pour Autopac 
+ litiges civil, familial et criminel 
+ ventes de propriété; hypothèques 
+ droit corporatif et commercial 
+ testaments et successions 

Place Provencher 
194, boul. Provencher 


237-9600 


TEFFAINE, 
LABOSSIÈRE 


Avocats et notaires, 


Rhéal E. Teffaine, cr. 
Denis Labossière 


247, boulevard Provencher, 
Saint-Boniface (MB) 
R2H 0G6. 
Téléphone: 925-1900. 
Fax: 925-1907. 


Jean-Paul Boily, B.A., LL. B. 
202, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0G3 
Téléphone: 987-3880 
Télécopieur: 233-9762 


TAYLOR.MCCAFFREY 


pue 
_I AVOCATS et NOTAIRES 


M' ALAIN L.J, LAURENCELLE 
988-0304 


alaurencelle@tmlawyers.com 


M: STÉPHANE DORGE 
988-0440 
sdorge@tmlawyers.com 


DOMAINES DE PRÉFÉRENCE : 
droit commercial et corporatif; 
immobilier (real estate); 
affaires et financement; 
planification successorale 
pour individu, ferme et commerce; 
testaments et successions. 


Plus de 50 avocats exerçant dans tous 
les domaines du droit à votre service! 


D' Denis R. Champagne 


Optométriste 
Sur rendez-vous seulement 


212, avenue Regent ouest 
224-2254 


2090, avenue Corydon 
889-7408 


Dr Keith Mondésir 


Optométriste 


201-1555, chemin St-Mary's 
Saint-Vital 
Pour un rendez-vous, 
composez le 255-2459. 


157 


boulevard Provencher 


SANS FRAS : 1-888-872-8988 


+ MONUMENTS 

+ PLAQUES EN 
GRANITE OU BRONZE 

+ INSCRIPTIONS 


G-2 
L'ART COMMEMORATIF 
PERSONNALISÉ 
405, rue Bertrand 
233-7864 


«Au service des Franco- 
Manitobains depuis 1910...» 


CHAPELLE 
FUNÉRAIRE 
SAINT-PIERRE 


Pour être assuré d'un service 
en français dans la région 
sud-est, appelez: 


LEON MORRISSETTE au 433-7257 
Plus de 20 ans d'expérience 
«LOEWEN FUNERAL CHAPELS» 
Steinbach Tél.: 326-1351 


JS GRAPHICS INC 


+ CONCEPTION GRAPHIQUE 
+ TYPOGRAPHIE 
+ MISE EN PAGE 
+ IMPRIMERIE 


l A 'HONE (204) 989-5252 
TÉLÉCOPIEUR (204) 957-1735 


SERVICE ET QUALITÉ 


? 
J.PR. (Ron) Comeault, 


BA, FIC, CIM, FCSI 
Vice-président 
Conseiller en placement 


RBC Dominion valeurs mobilières Inc. 
185, rue East 
Sault Ste-Marie (Ontario) PEA 3C8 


Sans frais : | 800 557-2396 
Tél. : (705) 759-7090 
Télécopieur : (705) 759-0699 
Courriel : ron.comeault@rbcds.com 


RBC 
DOMINION 
VALEURS MOBILIERES 


MEMBRE DU GROUPE DE LA HANQUE ROYALE 


Agence d'Assurance 
AURELE DESAULNIERS 
(1987) 

Pour tout service 
d'assurance! 


Joel Desaulniers 
Christine Desaulniers 
Janet Sabourin-Gatin 

Nicole Lysyk 

Roger Bouchard 

Sara Martin 


390-B, boulevard Provencher 
Téléphone: 233-4051 


Nicole Landry-Milner 


agent immobilier 


REC 


performance realty 
Service bilingue 


255-4204 
< 


Cet espace 


est à votre 
disposition! 


BDO Dundwoody SRL 
Comptables agréés et consultants 
Téléléphone : (204) 956-7200 
Télécopieur : (204) 926-7201 
Site Internet : www.bdo.ca 


Nos professionnels francophones 


Arthur Chaput, ca, cfp 

Gilles Chaput, fca 

Raymond Desrochers, ca, cfe 
Pamela Dupuis, ca 

Nicole Gisiger, ca 

Lucile Griffiths, ca 


Travis Leppky, ca, cisa 
Henri Magne, ca 
Mona Marcotte, ca 
Georges Picton, cga 
Marc Rivard, ca 


BDO DUNWOODY skL est une société en nom collectif à responsabilité 
limitée enregistrée en Ontario. 


Promouvoir le développement économique 
chez les francophones de 
Saint-Boniface, Saint-Vital et Saint-Nobert. 


= Raymond Simard, B.A., B. Comm. président 
178, rue Dumoulin, Saint-Boniface R2H 0E3 


Tél.: 233-7799 + Fax: 233-7444 
Courriel: CORPRIEL@ESCAPE.CA 


Procurez-vous un exemplaire 
aux endroits suivants: 


Hôpital Saint-Boniface 
Boutique de souvenirs 
IGA Provencher 
390, boul. Provencher 
Librairie À la page 
200, boul. Provencher 
Turbo - Saint-Boniface 
230, rue Marion 
Amber Auto Service + Sainte-Anne 
617, rue Traverse 
Esso » Parc Windsor 
192, Archichald 


AARERTÉ 


À nos bureaux de la 
Maison franco-manitobaine 
383, boul. Provencher 
Centre culturel franco-manitobain 
340. boul, Provencher 
Marion Grocery 
237, rue Bertrand 
Libraire La Boutique du Livre 
315, rue Kenny 
Dépanneur Provencher 
174, boul. Provencher 


Chapters 
° Centre Saint-Vital 
Shell Service 

350, chemin Sainte-Anne 

Pharmade St-Pierre 

« Saint-Pierre-Jolys 

Lorette IGA » Lorette 
Petro-Canada + Lorette 

Saint-Adolphe Esso + Saint-Adolphe 
Le Dépanneur + La Broquerie 
Épicerie Coulombe + Saint-Malo 


Fr 0 QU Peu ee ee ee pe Re Ce ee en on ee] 


Abonnez-vous à 


OPTIONS OFFERTES 


Au Manitoba Ailleurs 


au Canada 


28, 50 $ ÛJ 
51,30 $0 


32,10 $0 
58,85 $ Ü 


Nom: 
Prénom: 
Adresse: 


Ville: 
Province: 

Téléphone: 
Je choisis de payer par: 


Code postal: 


Visa: MasterCard: 
{inscrire le numéro de votre carte et la date d'expiration) 
Chèque ou mandat poste: 


(libellez votre chèque ou mandat de poste à l'ordre de La Liberté) 
C.P 190, 383, boulevard Provencher, Saint-Boniface (Manitoba) R2H 3B4 


L'SS Sn  e dite ls de dieu ei eo eo SU OS OU où SUN le en cu en 


I l 
| 
l l 
Ù l 
l l 
1 l 
l I 
l l 
1 ] 
| I 
1 I 
l I 
I I 
| | 
(| nn On 0 ON ER OR 8 OR OR OS ON ON Œ UE MR OUR US ON OR OR M OR UN US Œ EN M 1 
Oui je m'abonne dès aujourd’hui!  ! 
| 
| 
i 
| | 
| 

r 


LA LIBERTÉ ,, DU 2 AU 8 MARS 2001 À VOTRE SERVICE 


